| An Interview With

ast month Oriana Fal-
laci, the Italian jour-
nalist who is noted for
her provocative inter-
views with world lead-
ers, journeyed to Iran
in hopes of meeting
s with the leader of the
Islamic Revolution, the Aya-
tollah Ruhollah Khomeini. DT
For 10 days She Waited in the Oriana Fallaci, right, in chador
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holy city of Qum for her interview with the 79-
year-old Ayatollah, who is the de facto ruler of
Iran. On Sept. 12, she was led into the Faizeyah

FALLACI: Imam Khomeini, the en-
tire country is in your hands. Every
decision you make is an order. So there
are many in your country who say that
in Iran there is no freedom, that the
revolution did not bring freedom.

KHOMEINI: Iranis not in my hands.
Iran is in the hands of the people, be-
cause it was the peopie who handed the
country over to the person who is their
servant, and who wants only what is

good for them. You saw very well how |

— after the death [at age 68, in his
sleep, Sept. 10] of [Ayatollah Mah-
moud] Taleghani — millions of persons
went into the streets without the threat
of violence. This shows that there is
freedom. It also shows that the people
only follow men of God. And this is free-
dom.

FALLACI: Forgive me if I insist,
Imam Khomeini. I meant that today, in
- Iran, you raise fear, and many people
call you a dictator. The new dictator,
the new boss. The new master. How do
you comment on that? Does it sadden
you, or don’t you care?

KHOMEINI: On the one hand I'm
sorry to hear that. Yes, it hurts me, be-
cause it is unjust and unhuman to call

me a dictator. On the other hand, I
couldn’t care less, because I know that
wickedness is a part of human nature,
and such wickedness comes from our
enemies. Considering the road that we
have chosen, a road that is opposed to
the superpowers, it is normal that the
servants of foreign interests treat me
with their poison, and hurl all kinds of
calumnies against me. Nor do 1 have
any illusions that those countries which
are accustomed to plundering and loot-
ing us will stand by silently and idly.
Oh, the mercenaries of the Shah say
lots of things — even that Khomeini or-
dered the breasts of women to be cut
off. Tell me, since you are here, did you
have any evidence that Khomeini could
commit such a monstrous act, that he
would cut off the breasts of women?

FALLACI: No. I did not, Imam. But
you frighten people, as I said. And even
this mob which calls your name is
frightening. What do you feel — hear-
ing them calling out like this, day and
night, knowing that they are there, all
of them there sitting for hours, being
shoved about, suffering, just to see you
for a moment, and to sing your praises?

KHOMEINI: I enjoy it. I enjoy hear-
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religious school, where Kho-
meini holds his audiences.
She was accompanied by
two Iranians who had helped
set up the interview and who
served as translators. Miss
Fallaci, barefoot, enveloped
in a chador — the head-to-toe
veil of the Moslem woman —
was seated on a carpet; when
the Ayatollah entered, the

taped interview began. Miss Fallaci returned the
following day for a second audience. The text on

these pages is an edited transcript of the sessions.
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ing and seeing them. Because they are
the same ones who rose up to throw out
the internal and external enemies. Be-
cause their applause is the continuation
of the cry with which the usurper was
thrown out. It is good that they continue
to be agitated, because the enemies
have not disappeared. Until the country
has settled down, the people must re-
main fired up, ready to march and at-
tack again. In addition, this is love, an
intelligent love. It is impossible not to
enjoy it.

FALLACI: Love or fanaticism,
Imam? It seems to me that this is fa-
naticism, and of the most dangerous
kind. I mean, fascist fanaticism. In
fact, there are many who see a fascist
threat in Iran today, and who even
maintain that fascism is already being
consolidated in Iran.

KHOMEINI: No, it is neither fascism
nor fanaticism. I repeat, they yell like
this because they love me, and they
love me because they feel that I care
for them, that I act for their good. That
is, to apply the Commandments of
Islam. Islam is justice. Dictatorship is
the greatest sin in the religion of Islam.
Fascism and Islamism are absolutely

incompatible. Fascism arises in the
West, not among people of Islamic cul-
ture.

FALLACI: Perhaps we don’t under-
stand each other or the meaning of the
word fascism, Imam. By fascism I
mean a popular phenomenon, the kind
we had in Italy when the crowds
cheered Mussolini, as here they cheer
you, and they obeyed him as they obey |
you now.,

KHOMEINI: No. Because our
masses are Moslems, educated by the
clergy — that is, by men who preach
spirituality and goodness. Fascism
would be possible here only if the Shah
were to return or if Communism were
to take over. Yes, what you say could
happen only if Communism would win
and wipe us out. Cheering, for me,
means to love freedom and democracy.

FALLACI: O.K., then. Let's talk
about freedom and democracy, Imam.
And let’s do it like this. In one of your
first speeches at Qum, you said that the
new Islamic Government would guar-
antee freedom of thought and of expres-
sion for everyone, including Commu-
nists and ethnic minorities. But this

caught is shot, it makes me feel good.

FALLACI: And what about when per-
sons are arrested, like the five this
morning, because they were distribut-
ing Communist handouts?

KHOMEINI: If they were arrested it
was because they deserved it, because
they were serving a foreign interest,
like the phony Communists who act on
behalf of America, and of the Shah.
Enough. I’'ve said enough about these
things.

FALLACI: O.K.,, Imam. Let's talk
about the Shah. Was it you, Imam, who
gave the order to have the Shah exe-
cuted abroad, and who said that who-
ever performed this feat would be con-
sidered a hero, and if he were to be
killed during the operation, he would go
to heaven?

KHOMEINI: No! Not I. Because I
want the Shah brought to Iran to stand
trial in public, for 50 years of crimes
against the Persian people, including
the crimes of treason and robbery. If he
were Kkilled abroad, that money would
be lost. And if, instead, we judge him
here, we can get that money back. No,
no, I do not want him to be killed
abroad. I want him here, here. And in
order to make it happen, I pray for his
health, just as the Ayatollah [Kazem
Shariat-] Madari prayed for the health
of Riza Pahlevi, the father of this
Pahlevi, who also fled the country with
a lot of money.

FALLACI: But if the Shah returmed
the money, would you stop the hunt?

KHOMEINI: For the money, if he
really returned it, yes. But with regard
to the treason against this country, and

given for the massacre of 16 years ago
— or the Black Friday massacre of one
year ago? How can he be forgiven for
all the death he left behind? Only if the
dead were to come back to life could 1
pardon him, and accept the money.

FALLACI: And in order to bring him
back to Iran, there would be an opera-
tion similar to the one which led to the
capture of Eichmann in Argentina, I
suppose. Does it apply only to the Shah
or to his family as well?

KHOMEINI: He who has committed
crime is guilty. If the family did not
participate in any crime I do not see
why they should be condemned. Be-
longing to the Shah's family is no crime
in itself. His son Riza, for example, did
not dirty himself by any crimes, as far
as | know. Thus, I have nothing against
him. He can return to Persia, to Iran,
whenever he wants, and live here as a
normal citizen. Let him come back.

FALLACI: I say he won't come back,
Imam. And what about Farah Diba
[the Shah's wife]?

KHOMEINI: The tribunal will decide
about her.

FALLACI: And Ashraf [Princess
Ashraf Pahlevi, the Shah's sister]?

KHOMEINI: Ashraf is the evil twin
of the Shah, a traitoress, just like the
Shah. And for the crimes she commit-
ted, she must be prosecuted and con-
demned just as the Shah,

FALLACI: And the former Prime
Minister, [Shahpur] Bakhtiar? [Bakh.
tiar disappeared last Feb. 12,] Bakh.
tiar says that he will return to his posi-
tion, Imam, that he already has a Gov-
ernment to substitute for this Govern-
ment,

KHOMEINI: If Bakhtiar should be
executed or not, I cannot say as yet, But

against Islam, no. How can he be for- |

I do know that he must be prosecuted.
Let him come back, let him come back,
even with his new Government. Let him
come back, even arm-in-arm with the
Shah. Thus, they would end up in court
together. Yes, I must admit that I
would very much like to see Bakhtiar
together with the Shah, hand-in-hand.
I'm looking forward to it.

FALLACI: Death to Bakhtiar also,
therefore. Imam Khomeini, haven’t
you ever forgiven anyone? Have you
ever felt pity, sympathy for someone?
And while we are at it, have you ever
cried?

KHOMEINI: I cry, 1 laugh, 1 suffer.
Do you think I'm not a human being?
With regard to forgiving: I pardoned
the majority of those who caused us
harm. I granted an amnesty to the po-
lice, to the gendarmes, to a lot of peo-
ple. That is, to those who were not in-
volved in torture or serious crimes. I
just granted an amnesty to the rebel
Kurds. Thus I believe that 1 have
demonstrated pity. But for those that
we discussed before, there is no pardon,
there is no pity. Now that’s enough. I
am tired, that's enough.

FALLACI: Please, 'mam, there are
many things 1 still want to ask you. For
example, this chador that they made
me put on, to come to you, and which
you insist all women must wear. Tell
me, why do you force thermn to hide
themselves, all bundled up under these
uncomfortable and absurd garments,
making it hard to work and move
about? And yet, even here, women have
demonstrated that they are equal to
men. They fought just like the men,
were imprisoned and tortured. They,
too, helped to make the revolution.

KHOMEINI: The women who con-
tributed to the revolution were, and
are, women with the Islamic dress, not
elegant women all made up like you,
who go around all uncovered, dragging
behind them a tail of men. The co-
quettes who put on makeup and go into
the street showing off their necks, their
hair, their shapes, did not fight against
the Shah. They never did anything
good, not those, They do not know how
to be useful, neither socially, nor politi-
cally, nor professionally. And this is so
because, by uncovering themselves,
they distract men, and upset them.
Then they distract and upset even other
women,

FALLACI: That's not true, Imam. In
any case, | am not only talking about a
piece of clothing, but what it repre-
sents. That is, the condition of segrega-
tion into which women have been cast
once again, after the revolution. The
fact that they can’t study at university
with men, or work with men, for exam-
ple, or go to the beach or to a swimming
pool with men. They have to take a dip
apart, in their chadors. By the way,
how do you swim in a chador?

KHOMEINI: This is none of your
business. Our customs are none of your
business. If you do not like Islamic
dress you are not obliged to wear it. Be-
cause Islamic dress is for good and
proper young women.

FALLACI: That's very kind of you,
Imam. And since you said so, I'm going
to take off this stupid, medieval rag
right now. There. Done. But tell me
something. A woman such as I, who has
always lived among men, showing her
neck, her hair, her ears, who has been
in war and slept in the front line in the
field among soldiers, according to you,
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is she an immoral, bold and unproper
woman?

KHOMEINI: Your conscience knows
the answer. I do not judge personal
matters, I cannot know whether your
life is moral or immoral, whether you
behaved properly or not with the sol-
diers at the front. But I do know that,
during my long lifetime, I have always
been right about what I said. If this
piece of clothing did not exist — the Is-
lamic dress — women could not work in
a useful and healthy way. And not even
men, Our laws are valid laws.

FALLACI: Even if the law permits a
man to have four wives, Imam?

KHOMEINI: The law of the four
wives is a very progressive law, and
was written for the good of women,
since there are more women than men.
More women are born than men, and
more men are Killed in war than
women. A woman needs a man, so what
can we do, since there are more women
than men in the world? Would you
rather prefer that the excess number of
women became whores — or that they
married a man with other wives? And
let me add another point. Even under
the difficult conditions which Islam im-
poses on a man with two or three or four
wives, there is equal treatment, equal
affection, and equal time; this law is
better than monogamy.

FALLACI: But you are talking about
laws and customs that go back 1,400
years ago, Imam Khomeini. Doesn't it
seem to you that the world has
progressed since then? In observance
of those laws, you have even resur-
rected the prohibition against music
and alcohol. Tell me, why is it a sin to
drink a glass of wine or beer, when you
are thirsty or when you're eating? And
why is listening to music a sin? Qur
priests drink and sing — even the Pope.
Does this mean the Pope is a sinner?

KHOMEINI: The rules of your
priests do not interest me. Islam pro-
hibits alcoholic drinks and that's all. It
prohibits them in an absolute way, bo-
cause drinking makes pec ile lose their
heads and impedes clear thinking.
Even music dulls the mind, because it
involves pleasure and ecstasy, simi.ar
to drugs. Your music, I mean. Usually
your music has not exalted the spirit, it
puts it to sleep. And it destructs our
youth, who become poisoned by it, and
then they no longer care about their

country.

FALLACI: Even the music of Bach,
Beethoven, Verdi?

KHOMEINI: | do not know those
names. If their music does not dull the
mind, they will not be prohibited. Some
of your music is permitted. For exam-
ple, marches and hymns for marching.
We want music that lifts the spirit, as in
marches, music that makes our youth
move instead of paralyzing them,
music that helps them to care about
their country. Yes, but your marches
are permitted.

FALLACI: Imam Khomeini, you al-
ways use harsh terms when speaking of
the West. Any judgment you express
about us draws the conclusion that you
view us as champions of every kind of
ugliness, every kind of perversion. And
yet you were accepted by the West
when you went into exile, and many of
your associates started in the West,.
Doesn’t it appear to you that there is
also something good about us?

KHOMEINI: Something, yes. Some-
thing. But when we have been bitten by

a snake, we are even afraid of a piece of
rope which from afar looks like a
snake. And you have bitten us too
much, and too long. You only saw in us
a market, and that was all. You only ex-
ported bad things to us, and that was
all. The good things, such as material
progress, you kept such things for your-
self. Yes, we got many bad things from
the West, a lot of suffering, and now we
have good reasons to fear the West, to
keep our youth from getting too close to
the West and being influenced even
more by the West. No, I do not want our
youth to go and study in the West,
where they become corrupted by alco-
hol, by the music that blocks out
thought, by drugs and uncovered
women. To say nothing of the fact that
our youth are not given the same treat-
ment as your youth in the West. You
give our youth a diploma even if they
areignorant.

FALLACI: Yes, Imam, but the air-
plane that brought you back to your
country is a product of the West — even
the telephone that you use to communi-
cate with, from Qum, even the televi-
sion set that you so often use to convey
messages to the country, even this air-
conditioner, which permits you to re-
main cool in this desert. If we are so
corrupt and so corrupting, why do you
use our evil tools?

KHOMEINI: Because these are the
good things from the West. And we are
not afraid to use them, and we do. We
are not afraid of your science and of
your technology. We are afraid of your
ideas and of your customs. Which
means that we fear you politically and
socially. And we want this to be our
country. We do not want you to inter-
fere anymore in our politics and our
economy, in our habits, our affairs. And
from now on, we will go against anyone
who tries to interfere — from the right
or from the left, from here or from
there. And now that’s enough. Go away.
Goaway.

FALLACI: One last question, Imam.
During these days that I have been in
Iran, I have noticed a lot of discontent,
a lot of disorder and chaos. The revolu-
tion has not brought the good fruits it
promised. The country is sailing in
dark waters, and there are some who
see very difficult times for Iran. There
are even those who foresee a develop-
ment of the conditions for a civil war, or
a coup d’'état. What do you think?

KHOMEINI: I shall say this. We are
like the child that is only six months
old. Our revolution is only six months
old. And it is a revolution that took
place in a country that was eaten alive
like a field of wheat infested with lo-
custs. We are at the beginning of our
road. What do you expect of a child that
is six months old, born in a field filled
with locusts, after 2,500 years of bad
harvests and 50 years of poisonous har-
vests? That past cannot be wiped out in
a few months, not even in a few years.
We need time. We ask for time. And,
above all, we address ourselves to those
who call themselves Communists, or
democrats, or God knows what. They
are the ones who do not want to give us
time. They are the ones who attack us,
and spread around talk of civil wars
and coups which won’t take place be-
cause the people are united. They are
the ones who are spreading chaos.
Those who call themselves Commu-
nists and democrats and God knows
what, 1 repeat. Now, goodbye. Inshal-
lah. @
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fine Communists as ‘‘sons of Satan,"
and the leaders of the rebelling ethnic
minorities as the “‘evil of the earth.”” -

KHOMEINI: First you affirm some-
thing, and then you expect me to ex-
plain your statement. You even pre-
sume that I should permit the plots of
those who want to bring the country to
anarchy and corruption — as though
freedom of thought and of expression
were the freedom to plot and to corrupt.
Therefore, in answer to your question, I
say: For more than five months I toler-
ated, we tolerated, those who did not
think as we do. They were free, abso-
lutely free to do whatever they wanted.
They fully enjoyed the freedom that
was granted to them. | even invited the
Communists to have a dialogue with us.
But, in response, they burned the wheat
harvest, they burned the urns of the
electoral offices, and they reacted to
our offer for a dialogue with rifles and
arms. In fact, they were the ones who
stirred up the problem of the Kurds.
Thus, we understood that they were
taking advantage of our tolerance to
sabotage us, that they did not want
freedom but the license to subvert, and
we decided to stop them. And when we
discovered that — urged on by the for-
mer regime and foreign forces — they
were seeking our destruction with other
plots and other means, we shut them up
to avoid further problems.

FALLACI: For example, by closing
the newspapers of the opposition. In
that speech at Qum you also said that to
be modern means to form men who
have the right to choose, and to criti-
cize. But the liberal newspaper
Ayandegan was shut down. And so were
all the leftist newspapers.

KHOMEINI: The newspaper
Ayandegan was part of the plot I men-
tioned. It had relations with the Zion-
ists; it got ideas from them to do harm
to the country. The same goes for all
the newspapers that the attorney gen-
eral of the revolution judged subver-
sive, and then closed: newspapers
which, through a phony opposition,
tried to restore the old regime and to
serve foreign interests. We shut them
up because we knew who they were,
and what they were after. And this is
not contrary to freedom. This is done
everywhere.

FALLACI: No, Imam, it is not. In any
event, how can you call those who
fought against the Shah, who were
persecuted, arrested and tortured by
him, as being *‘nostalgic for the Shah’’?
How can you call them enemies, how
canyou deny them a place and the right
to exist, those leftists who fought and
suffered so much?

KHOMEINI: None of them fought or
suffered. If anything, they took advan-
tage of the anguish of the people who
fought and suffered. You are not very
well informed. A good part of the left
which you refer to was abroad during
the imperial regime, and came back
only after the people had overthrown
the Shah. Another group was here, it is
true, hidden in their clandestine coves
and in their houses. It was only after
the people had shed their blood that
these leftists came out to take advan-
tage of that blood. But until now noth-
ing has happened to limit their free-
dom.

FALLACI: Imam, [ want to make
sure that I understand correctly, You
say that the left had no part in the over-
throw of the Shah. Not even that seg-

ment of the left that had so many people
arrested, 850 many tortured, so many
martyred. So, on the left, nobody
counts, neither the living nor the dead.

KHOMEINI: They did not contribute
anything. They did not help the revolu-
tion at all. Some of them fought, yes,
but only for their ideas, only for their
goals, only for their interests. They
were not decisive for the victory, they
were not responsible, they did not con-
tribute anything. No, the left never
cooperated with us, they only gave us
problems. During the Shah’s regime
they were against us as much as they
are now, so much 50 that their hostility
toward us was worse than that of the
Shah himself, much deeper. It is not by
chance that the present plot comes
from them. My view is that it is not
even a real left, but an artificial left,
created by the Americans.

FALLACI: Do you mean a left made
in the United States, Imam?

KHOMEINI: Yes, created and sup-
ported by the Americans to launch
plundering against us, to sabotage and
destroy us.

FALLACI: So, when you speak of
“‘the people,” you refer exclusively to
the people connected with the Islamic
movement. And I ask you: The people
who were killed by the tens of thou-
sands, did they die for freedom, or for
Islam?

KHOMEINI: For Islam. The people
fought for Islam. And Islam means
everything, also those things that, in
your world, are called freedom, democ-
racy. Yes, Islam contains eve .
Islam includes everything. isiam is
everything.

FALLACI: At this point, Imam, I
must ask you what you mean by free-
dom.,

KHOMEINI: Freedom; it is not easy
to define this concept. Let us say that
freedomiswhenyoucanchooseyour
own ideas and think about them when
you please, without being forced to
think something else. Let's say that
freedom is to live where you want, and
to do the work that you like.

FALLACI: To think, not to express,
or to make your thoughts concrete?
And by democracy, what do you mean,
Imam? I’m asking this question with
much curiosity because — in the
{March 1979] referendum on whether
there was to be a republic or a monar-
chy — you prohibited the expression
“Islamic Democratic Republic.” You
banned the word democratic, saying,
‘‘Not a word more, not a word less.”” As
a result, the people who believe in you
use the term “‘democracy’’ as though it
were a dirty word. What's wrong with
this noun, which seems so beautiful to
us in the West?

KHOMEINI: To begin with, the word
Islam does not need adjectives such as
democratic. Precisely because Islam is
everything, it means everything. It is
sad for us to add another word near the
word Islam, which is perfect. Besides,
this democracy, which you love so
much and that you consider so valu-
able, does not have a precise meaning.
Aristotle’s democracy is one thing, the
Soviet democracy is another thing, the
democracy of the capitalists is still an-
other. We cannot afford to have such an
ambiguous concept placed in our Con-
stitution. Finally, let me give you a his-
torical example, to show you what 1
mean by democracy. When Ali [the
seventh-century Imam whom Shiite

Moslems believe to be the first rightful
Moslem leader] succeeded the Proph-
et, and became head of the Islamic
state — and this consideration had all
the power, and his reign extended from
Saudi Arabia to Egypt, and included a
large part of Asia and also of Europe —
he happened to have a dispute with a
Jew.AndtheJewhadhlmcalledbyme
judge, and Ali accepted the summons of
the judge, and went to him. And when
he entered the room, the judge stood
up, but Ali said to him angrily, **Why do
you stand up when I enter the room but
not when the Jew entered? Before a
judge the two contending parties should
be treated the same way.'’ Afterward,
he accepted the sentence, which was
unfavorable te him. I ask you, you who
have traveled and seen all forms of gov-
emment and know history, can you
give me a better example of democra-
cy?

FALLACI: Imam, democracy means
much more than that. This is said by
many Iranians, too. The same Iranians
who don’t understand the direction
where your Islamic Republic is going.

KHOMEINI: If you foreigners do not
understand, too bad for you. It’s none of
your business, you have nothing to do
with our choices. If some Iranians don't
understand it, too bad for them. It
means that they have not understood
Islam,

FALLACI: Well, they certainly un-
derstand the despotism practiced by
the clergy today, Imam. In drafting the
new Constitution, the assembly of ex-
perts passed one article, the fifth prin-
ciple, by which the head of the country
will have to be the supreme religious
authority. That is, you. And the su-
preme decisions will be made only by
those who know the Koran well. That is,
the clergy. Doesn't this mean that, ac-
cording to the Constitution, politics will
continue to be determined by the
priests and no one else?

KHOMEINI: This law, which the peo-
ple will ratify, is in no way in contradic-
tion with democracy. Since the people
love the clergy, have faith in the clergy,
want to be guided by the clergy, it is
right that the supreme religious author-
ity should oversee the work of the
Prime Minister or of the President of
the republic, to make sure that they
don’t make mistakes or go against the
law: that is, against the Koran. It can

~ be either the supreme religious author-
| ity, or a representative group of the

clergy.
FALLACI: Let's consider for a mo-

. ment the justice administered by the

clergy, Imam. Let’'s talk about the 500

- executions that took place in Iran after

the victory. Do you approve of the sum-
mary way in which these trials are tak-
ing place, without lawyers, without the

. chance for an appeal?

KHOMEINI: Evidently in the West
you ignore, or you pretend to ignore,
who was being executed. They were
persons who participated in massacres
in the streets and the squares, or per-
sons who ordered those massacres, or
persons who burned down homes, who
tortured, who cut off the arms and legs
of those who were being interrogated.
What should we have done with them,
granted pardons and let them go free?
The right to defend themselves, and to
respond to accusations — we gave them
those chances. But once their guilt was
demonstrated, what need was there, or
is there, for an appeal? Write the con-

uarylfymwant.thepenlslnywr
hand. My people do not ask your ques-
tions. And I will even go farther: had
we not executed those criminals, the re-
venge of the people would have gone be-
yond control. Every functionary em-
ployee of the regime would have been
executed.. And the dead would have
numbered far more than 500. They
would have been in the thousands.

FALLACI: All right, but I did not nec-
essarily mean the tortures and the
Savak killers, Imam. I meant  thoge
who were executed and had nothing to
do with the regime, the people who are
still being shot today for adultery, or
prostitution, or homosexuality. Is it
right to shoot the poor prostitute or a

woman who is unfaithful to her hus- |

band, or a man who loves another man?
KHOMEINI: If your finger suffers

——y

tromgangrene.whatdoyoudo?Doyou |

letthewholehand.andthmthebody.
become filled with gangrene, or do you
cut the finger off? What brings corrup-
tion to an entire country and its people
must be pulled up like the weeds that in-
fest a field of wheat. I know there are
Societies where women are permitted
to give themselves to satisty the desire
of men who are not their husbands, and
where men are permitted to give them-
selves to satisfy other men’s desires.
But the society that we want to build
does not permit such things. In Islam,
we want to implement a policy to purity
society, and in order to achieve this aim
we must punish those who bring evil to
our youth. Don’t you do the same?
When a thief is a thief, don’t you throw
him in jail? In many countries, don't
you even execute murderers? Don’t
you use that system because, if they
were to remain free and alive, they
would contaminate others and spread
their stain of wickednessg?

FALLACI: Imam, how is it possible
to compare a Savak murderer and tor-
turer with a citizen who exercises his
sexual freedom? Take the example of
the boy they shot yesterday, for sodo-
my.

KHOMEINI: Corruption, corruption.
We have to eliminate corruption.

FALLACI; Take the case of the preg-
nant 18-year-old girl who was shot at
Beshar a few weeks ago, for adultery.

KHOMEINI: Pregnant? Lies, lies.
Lies like those about cutting off the
breasts of women. In Islam, these
things do not happen. We do not shoot
pregnant women in Islam.

FALLACI: They are not lies, Imam.
All the Iranian newspapers reported
the news, and a debate was held on tele-
vision because her lover was only given
a hundred lashes.

KHOMEINI: If that is true, it means
that she got what she deserved. What
do 1 know about particulars? The
woman must have done something
more serious. Ask the court that con-
demned her. Stop talking about these
things. I am getting tired. These are not
important matters.

FALLACI: Then let’s talk about the
Kurds who are being executed because
they want autonomy.

KHOMEINI: The Kurds who are
being executed do not belong to the
Kurdish people. They are subversives
who are acting against the people and
against the revolution, such as the one
who was shot by a firing squad yester-
day. He had killed 13 people. I would
prefer it if no one had to be executed,
but when someone like the person they
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